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Táto príručka vám poskytne podrobné pokyny, ako zostaviť a starať sa o pergolu, aby vám slúžila roky a bola spoľahlivá.

Dôležité:
Upozornenie: Bezpečnostné pokyny
Pre bezpečnosť jednotlivcov je nevyhnutné dodržiavať tieto pokyny. Uschovajte si ich pre budúce použitie.

Pre deti vo veku 8 rokov a staršie, ako aj pre osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo pre osoby bez 
skúseností a vedomostí, za predpokladu, že sú pod riadnym dohľadom alebo dostali pokyny na bezpečné používanie spotrebiča a sú si vedomé 
potenciálnych nebezpečenstiev.

Deťom by sa nemalo dovoliť hrať sa so spotrebičom. Čistenie a údržbu by mali vykonávať deti iba pod dohľadom.

Táto pergola je určená na vonkajšie použitie v domácnostiach a poskytuje ochranu pred priamym slnečným žiarením, oslnením a teplom.

Akékoľvek použitie alebo úprava, ktorá nie je uvedená v tejto príručke, sa považuje za nevhodné a môže predstavovať značné riziko pre 
používateľov aj majetok. Takéto konanie zruší platnosť záruky na výrobok.

Instruction Manual



2

Podklad by mal byť pevný a 
rovný.

Zabezpečte dostatočný 
odtok vody v danej oblasti.

V prípade potreby sa uistite, 
že dané miesto má ľahký 

prístup k elektrickej energii.

Vyhýbajte sa oblastiam s 
previsnutými stromami alebo 

elektrickým vedením.

Podlaha musí byť rovná a 
rovná.

PŘED INSTALACÍ

PRIPRAVTE SI VŠETKO POTREBNÉ NÁRADIE
Pre správnu a bezpečnú montáž pergoly sa uistite, že máte po ruke nasledujúce náradie a príslušenstvo, pretože nie je súčasťou balenia.

ochranná prilbaochranné 
rukavice

orezávatkometer vodováhakrížový 
šrubovák

akumulátorová 
šrubovačka

Sada 
šesťhrannýc
h kľúčov

vŕtačka s 
príklepom

kladivo2-stupňový 
rebrík

nožnice

SKONTROLUJTE, ČI CHÝBAJÚ SÚČIASTKY:
Pred začatím inštalácie overte, či máte všetky potrebné súčiastky na zostavenie vášho e-Motion. Dvakrát 
skontrolujte, či množstvo súčiastok zodpovedá zakúpenému modelu.
Ak nejaké súčiastky chýbajú, pred pokračovaním v inštalácii kontaktujte zákaznícky servis.

PRIPRAVTE SI SÚČIASTKY NA KAŽDÝ KROK:
V časti Inštalácia v návode sú pre každý krok uvedené potrebné súčiastky a ich množstvo. Odporúčame vám 
vopred si pre každý krok zhromaždiť potrebné súčiastky. To vám ušetrí čas a uľahčí proces montáže. Aby ste 
predišli poškodeniu lakovaných povrchov, umiestnite súčiastky, ak je to možné, na kartón alebo iný mäkký 
povrch.

VYBERTE SI VHODNÉ UMIESTNENIE:

UPOZORNENIE:
Mnoho terás alebo dvorov je postavených s miernym sklonom, aby odvádzali dažďovú vodu od domu alebo iných stavieb. Pre správnu 
inštaláciu pergoly je potrebný úplne rovný povrch. Malé kamienky alebo nerovný povrch môžu zabrániť bezpečnému ukotveniu pergoly.
Ak je pergola nainštalovaná na nerovnom povrchu, môže to ovplyvniť výkon príslušenstva a môže to viesť k zrušeniu záruky na výrobok. Pre 
správnu inštaláciu bude možno potrebné upraviť výšku stĺpikov.
PRÍPRAVA ZÁKLADOV:
Aby ste si pripravili základy, uistite sa, že:
Skontrolujete podzemné potrubia a káble (pred kopaním zavolajte miestnym príslušným úradom).
Overte si u miestnych úradov, či sú potrebné stavebné povolenia.
Ak sa rozhodnete pre betónový základ, poraďte sa s renomovaným dodávateľom.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Pre zaistenie bezpečnosti všetkých osôb zapojených do inštalácie a používania pergoly je nevyhnutné dodržiavať 
nižšie uvedené bezpečnostné pokyny.

Pergola musí byť umiestnená a upevnená na 
rovnom a rovnom povrchu.

Počas montáže vždy noste vhodnú pracovnú 
obuv, rukavice a ochranu očí.

Pri používaní elektrického náradia alebo rebríka vždy 
dodržiavajte bezpečnostné pokyny výrobcu.

Uistite sa, že pergola spĺňa miestne 
stavebné predpisy a normy.

Vždy noste ochranné pomôcky, aby ste 
minimalizovali riziko zranenia v prípade pádu.

Používajte iba rebríky a lešenie, ktoré unesú 
požadovanú hmotnosť.

Nestúpajte na lamely

Pred inštaláciou disku odstráňte všetky 
prebytočné káble a odpojte všetky nepodstatné 

zariadenia.

Nechránené pohyblivé časti, ktoré predstavujú 
nebezpečenstvo, by mali byť inštalované viac ako 2,5 
metra nad podlahou alebo akýmkoľvek povrchom, 

ktorý by k nim mohol umožniť prístup.

Pred každým použitím pergolu vizuálne 
skontrolujte, či nie je poškodená. Ak zistíte 

poškodenie, okamžite ju prestaňte používať a 
obráťte sa na autorizovaný personál, aby ju opravil.

Aby ste predišli poškodeniu pergoly, dbajte na to, 
aby ste pravidelne odstraňovali lístie alebo cudzie 

predmety na žalúziách a vo vodiacich koľajniciach.

Aby ste predišli poškodeniu, nastavte lamely počas 
snehu alebo veterných podmienok do zvislej polohy.

Vždy používajte náhradné diely schválené výrobcom.

Elektroinštalácie sú oprávnené vykonávať iba 
certifikovaní pracovníci v súlade s príslušnými 

predpismi.

Pred inštaláciou odpojte všetky elektrické 
pripojenia od elektrickej siete.

Pergolu ovládajte na diaľku iba vtedy, keď jasne 
vidíte pohyblivé časti.

Zdroje energie pre elektrické pergoly by mal 
inštalovať iba licencovaný elektrikár.

Udržujte deti a domáce zvieratá mimo priestoru 
montáže, kým nie je inštalácia úplne dokončená.

Všetky plastové vrecká zlikvidujte zodpovedne a 
uchovávajte ich mimo dosahu detí.

Dodržiavajte bezpečnú vzdialenosť od 
elektrického vedenia, najmä pri 
manipulácii s kovovými časťami.

Vyhýbajte sa montáži pergoly za veterného alebo 
vlhkého počasia.

Nepoužívajte pergolu na uskladnenie horúcich 
predmetov, ako sú nedávno použité grily alebo 

plynové horáky, a neumiestňujte ich v jej blízkosti.

Ak motor opakovane prechádza cyklom otvárania 
a zatvárania, môže prepnúť do režimu ochrany 
proti prehriatiu a po vychladnutí sa vráti do 
normálu.

V prípade poškodenia prívodného kábla ho smie 
vymeniť iba výrobca, servisný technik alebo iná 

rovnako kvalifikovaná osoba.
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Na vnútornej strane kartónu sa nachádza číslo sledovania produktu (pozri diagram nižšie). Kvôli lepšiemu a 
efektívnejšiemu popredajnému servisu si, prosím, po rozbalení krabice odfoťte číslo sledovania a fotografiu si 
uložte.

Spojovacia tyč a kefka sa nachádzajú v dutine nosníka.

Držte oblečenie a časti tela mimo pergoly, aby sa 
nezachytili do pohyblivých častí.

Nekladajte predmety na lamely.
Nie je dovolené vešať predmety na pergolu, pretože 

to môže spôsobiť vážne poškodenie.

Aby ste predišli poškodeniu pohonu lamiel, 
neovládajte strešný mechanizmus v prítomnosti 

mrazu alebo ľadu.

Pred vykonaním akýchkoľvek úprav dizajnu alebo 
konfigurácie zariadenia sa poraďte s výrobcom 
alebo autorizovaným zástupcom.

Držte deti mimo dosahu pevných ovládacích prvkov 
a zabezpečte, aby sa k diaľkovým ovládačom 
nedostali.

Záruka bude neplatná a môže dôjsť k poškodeniu 
ovládacieho mechanizmu, ak budú nainštalované 

neoriginálne značkové doplnky.

Zaručujeme odolnosť pergoly voči vetru až do 
rýchlosti 80 km/h.

Zaručujeme odolnosť pergoly pri maximálnom 
zaťažení snehom do 50 kg/m².

Udržiavajte odtokové otvory v stĺpe čisté pravidelným 
čistením mäkkou kefou.

POTŘEBNÉ 2 OSOBY NA MONTÁŽ
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nákres

Rozměry pergoly 3X4

2

NECESSARY TOOLS AND SAFETY GEAR(NOT SUPPLIED)

2D FOOTING MEASUREMENT (dimensions in mm)

Helmet Tape measure

Utility knifeGoggles & Gloves Ladder Electric drill + 12mm
concrete drill bit

Spirit levelMonkey wrench

Pistol drill
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Rozměry pergoly 3X4
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Pôdorys rozloženia základových platní
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No. Profil Diagram Veľkosť QTY

AO 116X116
L=2550mm 2

AO-2 116X116
L=2550mm 2

Seznam dílů 3X4
KARTÓN 1/4

No. Diagram QTY

KO 1

LO 24

LO-1 25

MO 49

NO 1

OO-1 1

OO-2 1

PO 1

No. Diagram QTY

IO 4

JO 4

No. Diagram QTY

QO
6mm

24

RO 24

SO 50

UO
lock nut

74

WO
PH24×16

100

XO
6×40 4mm

49

VO 25

YO
6×45 4mm

3

No. Diagram QTY

TO
10×80

16

XO-1
6×35 4mm

16
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3X4

No. Diagram QTY

ZO-4 6mm 1

ZO-5
10mm

1

ZO-6 PH2 1

No. Diagram QTY

ZO-1
4mm

1

ZO-2
4mm

1

ZO-3
6mm

1

KARTÓN 1/4

KARTÓN 2/4

KARTÓN 3/4

No. Profile Diagram Size QTY

BO-3 75X153
L=3809mm 1

BO-4 75X153
L=3809mm 1

CO-3 75X195
L=2894mm 2

DO 42X54
L=3809mm 2

FO 27X8
L=2744mm 1

HO L=1300mm 1

No. Profile Diagram Size QTY

GO 166X30
L=2855mm 13

Seznam dílů
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Pred začatím montáže vašej pergoly s lamelovou strechou je nevyhnutné skontrolovať, či sú všetky uvedené diely 
dodané a nepoškodené.Akýkoľvek chýbajúci diel musí byť nahlásený do 10 dní od doručenia.Môžete tak urobiť 
prostredníctvom miestneho predajcu alebo priamo cez našu webovú stránku.Obalový materiál nevyhadzujte, 
pokiaľ sa nepresvedčíte, že výrobok funguje správne.

3X4
KARTÓN 4/4

No. Profile Diagram Size QTY

GO 166X30
L=2855mm 12

Seznam dílů
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ

Upozornenie:
Upozorňujeme, že vývod na sukni by mal byť vpredu na prednej strane, zatiaľ čo na zadnej strane je vývod zrkadlovým obrazom prednej 
strany.

AO-2

CO-3

DO

DO

FO

GO

CO-3

BO-3

BO-4KO

HO
AO-2

AO

AO
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ

KO 1

LO 24

LO-1 25

MO 49

XO
6×40 4mm 49

UO
lock nut

49

ZO-5

ZO-5

UO

UO

MO

MO

XO

ZO-2

XO

ZO-2

ZO-1
4mm

ZO-2
4mm

ZO-5 10mm

X25

Na ilustrácii sa používa ručný kľúč, ktorý možno nahradiť elektrickým nástavcom typu P.

Upozornenie:

Nainštalujte vretená pre kryt na oboch koncoch lamiel. Poznámka: Aby ste predišli poškodeniu plastových dielov (MO), pri 
použití vŕtačky znížte krútiaci moment.

X24
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ

GO 25 ZO-6 PH2WO
PH24×16

100

KO

LO

LO-1

LO-1

GO

GO

GO

GO GO

GO

LO-1

LO-1

KO

LO

WO

WO

WO

WO

ZO-6

ZO-6

ZO-6

ZO-6

Nainštalujte kryt lamiel na oboch stranách namontovaných lamiel a kryt vretenovej lamely na oboch stranách lamiel.

X1

X24
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ3X4

AO 2

AO-2 2

IO 4

JO 4

XO-1 6×35 4mm 16 ZO-1
4mm

ZO-2
4mm

Najskôr nainštalujte sukňu stĺpa, zarovnajte výrez sukne so výrezom na stĺpe a potom nainštalujte spodnú platňu, aby ste ju upevnili k 
spodnej ploche stĺpa.

AO

AO-2

IO

IO

ZO-2

ZO-1

XO-1

JO

IO
JO

JO

Upozornenie:
Po nainštalovaní týchto skrutiek ich, prosím, dotiahnite ručne.
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ3X4

CO-3 2 QO
6mm

12 ZO-3
6mm

ZO-4 6mm

AO-2

AO-2

AO

AO

CO-3

CO-3

CO-3 ZO-4 ZO-3
QO

Položením stĺpa naplocho na zem dokončite inštaláciu bočných nosníkov.
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ3X4

BO-3 1

BO-4 1

ZO-3
6mm

ZO-4 6mm

QO
6mm

12

Postavte dokončené bočné nosníky a následne nainštalujte hlavné nosníky na každý koniec.

BO-4

BO-4

BO-3

BO-3

Upozornenie:
Po nainštalovaní týchto skrutiek ich, prosím, dotiahnite ručne.

CO-3

QO

ZO-4

ZO-3
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ

1. Skontrolujte rozmery podľa uvedeného výkresu.
2. Posuňte spodnú časť stĺpov podľa rozmerov z výkresu.
3. Pomocou 12 mm vrtáka do kladivovej vŕtačky navŕtajte otvory, potom vložte expanzné skrutky a utiahnite ich kľúčom M17.

12MM

M17

TO

TO
10×80

16

10
0m

m

80
m

m

2

NECESSARY TOOLS AND SAFETY GEAR(NOT SUPPLIED)

2D FOOTING MEASUREMENT (dimensions in mm)

Helmet Tape measure

Utility knifeGoggles & Gloves Ladder Electric drill + 12mm
concrete drill bit

Spirit levelMonkey wrench

Pistol drill
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POKYNY NA MONTÁŽ3X4

LO-1

LO

KO

KO

GO
GO

BO-1

GO

Najskôr nainštalujte lamely s vretenami – jednu stranu úplne vložte do otvoru vyrezaného v nosníku a potom zasuňte druhý koniec.

KOGO

BO-3

BO-4
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POKYNY NA MONTÁŽ3X4

SO 50

Vložte ostatné lamely a uzavrite koncové krytky.

GO

LO

BO-4

SO

LO-1

BO-3

SO
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POKYNY NA MONTÁŽ3X4

KO

OO-1

NO

YO

OO-2

PO

OO-2

ZO-1
4mm

ZO-2
4mm

OO-1 1

OO-2 1

PO 1

NO 1

YO 6×45 4mm 3

Nájdite otvory na vonkajšej strane hlavného nosníka a pripevnite otvory konektorov na vreteno, potom nainštalujte plastový kryt a 
prevodovku.
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POKYNY NA MONTÁŽ3X4

FO 1 UO
lock nut

25

VO 25

ZO-1
4mm

ZO-2
4mm

ZO-5 10mm

FO

Dokončite spojenie hliníkového spojovacieho uhla.

2791

2791

39
51

3951

2mm

UO

ZO-5 ZO-1 FO

VO

FO

VO
FO

UO
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POKYNY NA MONTÁŽ

DO

DO

3X4

DO 2

DO

HO

HO 1

HO

Pred dokončením inštalácie sa odporúča vykonať funkčný test lamiel. Pomáha to odhaliť prípadné poškodenie, ktoré nemusí byť voľným okom 
viditeľné.Zatvorte lamely a uistite sa, že sa hladko zasúvajú do seba. Medzi lamelami by nemal byť žiadny kontakt, nesúosnosť ani škrípavé 
zvuky.
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3X4 POKYNY NA MONTÁŽ

RO 24

RO RO

1. Uistite sa, že spojovacie skrutky medzi nosníkom a stĺpom sú úplne nainštalované a pevne utiahnuté, aby sa predišlo konštrukčnej 
nestabilite spôsobenej uvoľnenými skrutkami.
2. Zarovnajte koncovú krytku vertikálne s otvorom a rovnomerne na ňu zatlačte palcom. Zvuk „kliknutia“ signalizuje, že klip je bezpečne 
zaklapnutý.




